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L i s l e k . 

K r a n j č e v a s lavnost . V Skalah pri Velenju se je vršila dne 2. septembra 
lepa narodna slavnost v spomin rajnemu narodnjaku d r j u. J o ž c Iu K r a n j c u , 
ki se j e sredi tekočega stolet ja mnogo Irtuli! za pravite svojega naroda in za 
veljavo slovenskega jezika. Dr. j . Kran jec se jo bil porodil 17. februarja 1. 1821, 
v tkalski lari v preprosti, a precej premožni kmečki hiši. 1.. 1845. j t; dovršil 
svoje juridiČnc študije na graškem vseučilišču. Potem ji* prepotoval Nemčijo in 
Švico tor sc ukvarjal tudi s privatnim poučevanjem, dokler ni prihrumelo vi-
harno L 1048, Tega leta ga j c izvolil domači slovcnje»raški okraj za državnega 
poslanca. Kranjec , ki j c že poprej v » S l o v a n s k e m k l u b u - pokazal, da se 
popolnoma zaveda svoje slovenske narodnosti, j e šel poln idealov na Dunaj in v 
Kromeriž, k jer j e zboroval takozvani državni zbor. Videl j e tudi obleganje du-
najskega mesta in silovitosti tistih dni. ko so Slovani reševali Avstrijo, Kast-
očaran so jo povrnil v Gradec, kje v j e naredil doktorat- Omeniti moramo tudi, 
da so je veliko potegoval za odpravo tlake in za osvobojenje kmetov izpod 
grajščinske odvisnosti — kar se mu jo pozneje hudo zamerilo (!). L, 1849. j e bil 
imenovan za profesorja avstrijskega državljanskega in kazenskega prava na 
graškem vseučilišču. T o s t r o k o j e u č i l p o č e n š i z z i m s k i m t e č a j e m 
I S49.nt1 p a d o p o l e t n e g a t e č a j a 1 v s l o v o n sk c m j o r. i i: ti (deloma, 
za S l o v e n c e ) Kranjec nam sam pripoveduje v svojem dnevniku, kako težko mu 
j e šlo predavanje, ker takratna slovenščina ni imela še nobene znanstveno litera-
ture, najmanj pa juridieno terminologijo- L. 1850- jo sam dovršil prevod obč. ci-
vilnega zakonika- Dasi njegov prevod ni bil vzoren in popoln, vendar jo bil 
znamenit poskus v tej stroki, Njegovo delo so potem drngi slovenski jnristi 
popravljali iti nadaljevali, Po mnogih borhah in doživljajih - med tem jc sli rži I 
nekaj časa tudi v Ljubljani pri finančni proknraturi — j<- prišel I. 1855- za pro-
fesorja na jnridično akademijo v Sibinj, kjor j c ostal do I. 1871., ko j e prišel 
na vseučilišče v Inomost- Pozneje j e bil profesor na praškem vseučilišču. Umrl 
j c dne 2.r). februarja 1- 1&75- Eden njegovih sinov j e odvetnik v Celovcu, po 
mišljenju Nemec. 

Da j c naš Kranjec kot vscuČiliški profesor v svoji stroki tudi literarno 
deloval, priča njegova književna zapuščina, ki j o j e leta 1085. izdal prof. Ptfaf 
pod naslovom: ^ S y s t e m d e s ö s t e r r . a l l g e m . P r i v a t r e c h t e s«. (Wien. 
Manische Hofbuchhandlung. X - ^ strani.) Po sodbi strokovnjakov j t- to jako 
temeljito delo in sc mnogo študira na nemških avstr. univerzah. 

Mramomata plošča, ki so jo vzidali v zvonik skalske cerkve rajnemu 
Kranjcu v spomin, priča, da je bil tudi Kranjec eden tistih gorečih rodoljubov 
iz srede toga stoletja, in da jo tudi Slovenec pripomogel k razbistronju jnri-
dične znanosti v naši državi- Slavo, ki se mn j c pela in naptvala v Skalah, je 
dr. Jožef Kranjec -zasluzi; s polno mero, S a j j c o n b i l p r v i s l o v e n s k i v s e -
u č i l i š k i p r o f e s o r ! Šc lepše bi bilo seveda, ko bi bil svoja sinova vigoji l v 

slovanskem duhu . . , 
Emil Korytko j e prišel v I j u b l j a n o okoli novega leta 1837. T o mnenje 

sem skušal podpreti z domnevalnim dokazilom v lanskem >Zvonu« na strani 64B. 
T o č n e j e so da lo dokazati iz časopisa -Ost und West* z dne 2\. juli ja 1S38. I-, 
štev. r>S., kjer j e objavil E. Korytko svoj poziv za nabiranje narodnega blaga 
pod naslovom »Don Freunden des Slawenthums in Krain ein Slawe aus Norden-. 
Ta Korytkov poziv j e opremilo uredništvo imenovanega časopisa z nastopnimi 
uvodnimi besedami r Herr Emil Korytko, ein Pole von Geburt, welcher seit 
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